
Tõlkige järgnev katkend Plinius Vanema Loodusloost eesti keelde ning kommenteerige kõiki 

tekstis esinevaid isiku-, koha-, mütoloogilisi jms. nimesid ja mõisteid. Tõlge võiks olla 

proosavormis, võimalikult originaalilähedane, samas hästi loetav ja arusaadav. Palume lisada 

ka kõik allikad, mida oma tõlke ja kommentaari tegemiseks kasutasite. 

 

2.167.   A Gadibus columnisque Herculis Hispaniae et Galliarum circuitu totus hodie 

navigatur occidens.   septentrionalis vero oceanus maiore ex parte navigatus est, auspiciis 

Divi Augusti Germaniam classe circumvecta ad Cimbrorum promunt<u>rium et inde 

inmenso mari prospecto aut fama cognito Scythicam ad plagam et umore nimio rigentia. 

propter quod minime verisimile est illic maria deficere, ubi umoris vis superet. iuxta vero ab  

ortu ex Indico mari sub eodem sidere pars tota vergens in Caspium mare pernavigata est 

Macedonum armis Seleuco atque Antiocho regnantibus, qui et Seleucida et Antiochida ab 

ipsis appellari voluere.  

2.168. et circa Caspium multa oceani litora explorata parvoque brevius quam totus hinc aut  

illinc septentrio eremigatus, ut <i>am coniecturae locum sic quoque non relinquat ingens 

argumentum paludis Maeoticae, sive ea illius oceani sinus est, ut multos adverto credidisse,  

sive angusto discreti situ restagnatio. alio latere Gadium ab eodem occidente magna pars 

meridiani sinus ambitu Mauretaniae navigatur hodie. maiorem quidem eius partem et orientis 

victoriae Magni Alexandri lustravere usque in Arabicum sinum, in quo res gerente C. Caesare 

Augusti filio signa navium ex Hispaniensibus naufragiis feruntur agnita.  

2.169. et Hanno Carthaginis potentia florente circumvectus a Gadibus ad finem Arabiae 

navigationem eam prodidit scripto, sicut ad extera Europae noscenda missus eodem  

tempore Himilco. 


